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AVISO DE PRIVACIDAD INTEGRAL  FULL PRIVACY NOTICE 

 
IDENTIDAD Y DOMICILIO 

 
GEORG UTZ DE MÉXICO, S. DE R.L. DE C.V., en lo sucesivo 
“UTZ México”, con domicilio en: Circuito Corral de Piedras 
número 40, Polígono Empresarial San Miguel de Allende, C.P. 
37884, San Miguel de Allende, Guanajuato, México, es 
responsable del tratamiento y protección de los datos personales 
que recaba en el desarrollo de sus actividades.  
 
En cumplimiento de lo dispuesto por los artículos 6 y 16 de la 
Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 14 y 15 
de la Ley Federal de Protección de Datos Personales en Posesión 
de los Particulares, en lo sucesivo “LA LEY”; su Reglamento, en 
lo que resulte aplicable, y los Lineamientos del Aviso de 
Privacidad, UTZ México pone a disposición de las personas 
titulares el presente Aviso de Privacidad, con el objeto de 
informarles sobre la existencia y características principales del 
tratamiento al que serán sometidos sus datos personales, las 
finalidades para las cuales serán utilizados y los mecanismos 
disponibles para ejercer los derechos que les corresponden. 
 
UTZ México tiene por objeto, entre otras actividades, producir, 
importar, exportar, comercializar y distribuir productos 
mayormente elaborados de plástico para las áreas de almacén, 
transporte y logística, así como brindar servicios relacionados con 
dichos productos. 
 
El presente Aviso de Privacidad resulta aplicable, según 
corresponda, a clientes, prospectos, proveedores, prestadores de 
servicios, distribuidores, socios comerciales, representantes 
legales, apoderados, compradores, contactos o enlaces de 
personas morales, visitantes, candidatos, empleados y demás 
personas físicas cuyos datos personales sean tratados por UTZ 
México. 
 
Tratándose de relaciones con personas morales, el presente 
Aviso únicamente resulta aplicable a los datos personales de las 
personas físicas relacionadas con ellas. La información 
correspondiente exclusivamente a una persona moral no 
constituye, por sí misma, un dato personal de una persona física.  
 
De conformidad con el artículo 29 de LA LEY, UTZ México 
fomentará la protección de datos personales al interior de su 
organización y designará a una persona o departamento de datos 
personales encargado de dar trámite a las solicitudes de las 
personas titulares para el ejercicio de los derechos previstos en 
LA LEY, y para asuntos relacionados con la protección de datos 
personales, UTZ México pone a disposición los siguientes 
medios de contacto: 
 
Correo electrónico: walter.padro@utzgroup.com. 
Teléfono: +52 (1) 415 120 5384. 
Página web: https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-
datos/. 
 

 
IDENTITY AND ADDRESS 

 
GEORG UTZ DE MÉXICO, S. DE R.L. DE C.V., hereinafter “UTZ 
México”, with address at:  40 Circuito Corral de Piedras, San 
Miguel de Allende Industrial Park, Zip Code 37884, San 
Miguel de Allende, Guanajuato, Mexico, is responsible for the 
processing and protection of personal data collected in the course 
of its activities. 
 
In compliance with the provisions of Articles 6 and 16 of the 
Political Constitution of the United Mexican States; Articles 14 and 
15 of the Federal Law on Protection of Personal Data Held by 
Private Parties, hereinafter “THE LAW”; its Regulations, as 
applicable, and the Privacy Notice Guidelines, UTZ México 
makes this Privacy Notice available to data subjects, in order to 
inform them about the existence and main characteristics of the 
processing to which their personal data will be subjected, the 
purposes for which they will be used, and the mechanisms 
available to exercise their corresponding rights. 
 
 
UTZ México's purpose includes, among other activities, 
manufacturing, importing, exporting, marketing, and distributing 
products mostly made of plastic for warehousing, transportation, 
and logistics areas, as well as providing services related to such 
products. 
 
This Privacy Notice applies, as appropriate, to customers, 
prospects, suppliers, service providers, distributors, business 
partners, legal representatives, attorneys-in-fact, buyers, contacts 
or liaisons of legal entities, visitors, applicants, employees, and 
other natural persons whose personal data are processed by UTZ 
México. 
 
 
In the case of relationships with legal entities, this Notice only 
applies to personal data of natural persons related to them. 
Information corresponding exclusively to a legal entity does not, 
in itself, constitute personal data of a natural person. 
 
 
In accordance with Article 29 of THE LAW, UTZ México shall 
promote the protection of personal data within its organization and 
shall designate a person or personal data department responsible 
for processing data subjects' requests for the exercise of rights 
provided under THE LAW; for matters related to personal data 
protection, UTZ México provides the following contact means: 
 
 
 
Email: walter.padro@utzgroup.com. 
Phone: +52 (1) 415 120 5384. 
Website: https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/. 
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Domicilio: Circuito Corral de Piedras número 40, Polígono 
Empresarial San Miguel de Allende, C.P. 37884, San Miguel de 
Allende, Guanajuato, México. 
 

DATOS PERSONALES TRATADOS 
 
Los datos personales tratados dependerán de la relación 
existente con cada titular. UTZ México únicamente recabará 
aquellos datos que resulten adecuados, relevantes y necesarios 
para las finalidades correspondientes. 
 

A. DATOS DE IDENTIFICACIÓN. UTZ México podrá 
tratar: 

▪ nombre completo; 
▪ nacionalidad; 
▪ fecha de nacimiento; 
▪ firma; 
▪ información contenida en identificaciones 

oficiales; y 
▪ demás datos de identificación estrictamente 

necesarios conforme a la relación 
correspondiente. 
 

B. DATOS DE CONTACTO. UTZ México podrá tratar: 
▪ número telefónico; 
▪ correo electrónico; y 
▪ demás datos de contacto proporcionados 

directamente por el titular para mantener 
comunicación relacionada con la relación 
jurídica, laboral o comercial. 
 

C. DATOS LABORALES, PROFESIONALES Y 
CORPORATIVOS. UTZ México podrá tratar: 

▪ cargo o puesto; 
▪ empresa u organización para la que trabaja o a 

la que representa; 
▪ área o departamento; 
▪ información relacionada con sus funciones 

profesionales; y 
▪ datos necesarios para administrar la relación 

comercial, profesional o laboral 
correspondiente. 

 
D. DATOS FISCALES. UTZ México podrá tratar: 

▪ Registro Federal de Contribuyentes; 
▪ información contenida en la constancia de 

situación fiscal; y 
▪ demás información fiscal necesaria para 

facturación, pagos, retenciones o cumplimiento 
de obligaciones fiscales aplicables. 
 

E. DATOS FINANCIEROS O PATRIMONIALES. Cuando 
sean necesarios para realizar pagos, recibir pagos, 
efectuar reembolsos, administrar operaciones 
comerciales o cumplir obligaciones derivadas de la 
relación correspondiente, UTZ México podrá tratar: 

▪ nombre del titular de la cuenta; 
▪ institución bancaria; 
▪ número de cuenta; y 
▪ CLABE interbancaria. 

 

 
Address: 40 Circuito Corral de Piedras, San Miguel de Allende 
Industrial Park, Zip Code 37884, San Miguel de Allende, 
Guanajuato, Mexico. 
 

PERSONAL DATA PROCESSED 
 
The personal data processed will depend on the existing 
relationship with each data subject. UTZ México will only collect 
data that are adequate, relevant, and necessary for the 
corresponding purposes. 
 

A. IDENTIFICATION DATA. UTZ México may process: 
 

▪ full name; 
▪ nationality; 
▪ date of birth; 
▪ signature; 
▪ information contained in official identifications; 

and 
▪ other identification data strictly necessary 

pursuant to the corresponding relationship. 
 
 

B. CONTACT DATA. UTZ México may process: 
▪ telephone number; 
▪ email address; and 
▪ other contact details provided directly by the data 

subject to maintain communication related to the 
legal, employment, or commercial relationship. 
 
 

C. EMPLOYMENT, PROFESSIONAL, AND CORPORATE 
DATA. UTZ México may process: 

▪ position or title; 
▪ company or organization for which they work or 

represent; 
▪ area or department; 
▪ information related to their professional functions; 

and 
▪ data necessary to manage the corresponding 

commercial, professional, or employment 
relationship. 

 
D. TAX DATA. UTZ México may process: 

▪ Federal Taxpayer Registry (RFC); 
▪ information contained in the tax status certificate; 

and 
▪ other tax information necessary for invoicing, 

payments, withholdings, or compliance with 
applicable tax obligations. 

 
E. FINANCIAL OR FINANCIAL ASSET DATA. When 

necessary to make payments, receive payments, issue 
refunds, manage commercial operations, or fulfill 
obligations arising from the corresponding relationship, 
UTZ México may process: 

▪ account holder name; 
▪ banking institution; 
▪ account number; and 
▪ Standardized Bank Code (CLABE interbancaria). 
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De conformidad con el artículo 7 de LA LEY, los datos 
personales financieros o patrimoniales requerirán el 
consentimiento expreso de la persona titular, salvo que 
resulte aplicable alguno de los supuestos de excepción 
previstos en los artículos 9 y 36 de LA LEY. Cuando 
resulte legalmente exigible, UTZ México recabará dicho 
consentimiento mediante un mecanismo que permita 
acreditar su otorgamiento. 
 

F. DATOS RELACIONADOS CON OPERACIONES 
COMERCIALES. UTZ México podrá tratar información 
relacionada con: 

▪ solicitudes de información; 
▪ cotizaciones; 
▪ pedidos; 
▪ compras; 
▪ ventas; 
▪ contratos; 
▪ productos adquiridos, suministrados o 

comercializados; 
▪ facturación y cobranza; 
▪ atención al cliente; 
▪ reclamaciones; 
▪ devoluciones; 
▪ garantías; 
▪ servicio postventa; y 
▪ comunicaciones derivadas de la relación 

comercial. 
 

G. DATOS DE VISITANTES Y CONTROL DE ACCESO. 
Para administrar el ingreso a las instalaciones de UTZ 
México y procurar la seguridad de las personas, 
instalaciones y bienes, podrán tratarse: 

▪ nombre; 
▪ empresa u organización de procedencia; 
▪ identificación oficial; 
▪ nombre de la persona visitada; 
▪ teléfono; 
▪ placas del vehículo; 
▪ firma; 
▪ fecha y hora de ingreso y salida; e 
▪ imagen obtenida mediante sistemas de 

videovigilancia. 
 

La videovigilancia tendrá exclusivamente finalidades de 
seguridad, prevención de incidentes, protección de 
personas y bienes y, cuando corresponda, 
esclarecimiento de hechos relacionados con la 
seguridad de las instalaciones. 
 

H. DATOS DE CANDIDATOS Y EMPLEADOS. Con 
motivo de procesos de selección o relaciones laborales, 
UTZ México podrá tratar datos de identificación, 
contacto, fiscales, laborales y profesionales necesarios 
para analizar candidaturas, celebrar y administrar 
relaciones laborales y cumplir obligaciones aplicables; 
asimismo, UTZ México podrá tratar la información 
necesaria para: 

▪ procesos de ingreso y contratación; 
▪ integración y actualización de expedientes 

laborales; 
 

In accordance with Article 7 of THE LAW, financial or 
asset personal data will require the express consent of 
the data subject, unless any of the exception scenarios 
provided under Articles 9 and 36 of THE LAW apply. 
When legally required, UTZ México will collect such 
consent through a mechanism allowing proof of its 
granting. 

 
 

F. DATA RELATED TO COMMERCIAL OPERATIONS. 
UTZ México may process information related to: 
 

▪ requests for information; 
▪ quotations; 
▪ orders; 
▪ purchases; 
▪ sales; 
▪ contracts; 
▪ products acquired, supplied, or marketed; 

 
▪ invoicing and collection; 
▪ ustomer service; 
▪ claims; 
▪ returns; 
▪ warranties; 
▪ post-sales service; and 
▪ communications arising from the commercial 

relationship. 
 

G. VISITOR AND ACCESS CONTROL DATA. To manage 
entry into UTZ México's facilities and ensure the safety 
of people, facilities, and property, the following may be 
processed: 

▪ name; 
▪ company or organization of origin; 
▪ official identification; 
▪ name of the person visited; 
▪ telephone; 
▪ vehicle license plates; 
▪ signature; 
▪ date and time of entry and exit; and 
▪ image captured via video surveillance systems. 

 
 

Video surveillance shall serve exclusively security 
purposes, incident prevention, protection of persons and 
property, and, when appropriate, clarification of facts 
related to facility security. 

 
 

H. APPLICANT AND EMPLOYEE DATA. In connection 
with selection processes or employment relationships, 
UTZ México may process identification, contact, tax, 
employment, and professional data necessary to 
evaluate candidacies, execute and manage employment 
relationships, and comply with applicable obligations; 
likewise, UTZ México may process information 
necessary for: 

▪ onboarding and hiring processes; 
▪ compilation and updating of employment 

records; 
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▪ altas, bajas o modificaciones ante el Instituto 
Mexicano del Seguro Social; 

 
▪ evaluación y administración del desempeño; 
▪ cumplimiento de obligaciones fiscales y de 

seguridad social; 
▪ control de acceso a instalaciones; y 
▪ cumplimiento de obligaciones derivadas de la 

relación laboral. 
 

DATOS PERSONALES SENSIBLES 
 
UTZ México no solicita datos personales sensibles de clientes, 
prospectos, proveedores, prestadores de servicios, 
distribuidores, socios comerciales o contactos corporativos como 
parte ordinaria de sus relaciones comerciales. 
 
No obstante, tratándose exclusivamente de candidatos o 
empleados, UTZ México podrá llegar a tratar datos relacionados 
con la salud cuando éstos sean estrictamente necesarios para 
administrar la relación laboral, cumplir obligaciones de seguridad 
social o atender situaciones como incapacidades, aptitud médica 
o trámites relacionados con el Instituto Mexicano del Seguro 
Social. 
 
De conformidad con el artículo 8 de LA LEY, cuando UTZ México 
requiera tratar datos personales sensibles deberá obtener el 
consentimiento expreso y por escrito de la persona titular, 
mediante firma autógrafa, firma electrónica o cualquier otro 
mecanismo de autenticación legalmente permitido, salvo que 
resulte aplicable alguna excepción prevista por LA LEY. 
Asimismo, UTZ México no creará bases de datos que contengan 
datos personales sensibles sin que su creación se encuentre 
justificada por finalidades legítimas, concretas y acordes con las 
actividades o relaciones jurídicas correspondientes. 
 

FORMAS DE OBTENCIÓN DE LOS DATOS PERSONALES 
 
UTZ México podrá obtener datos personales: directamente del 
titular; mediante correo electrónico; vía telefónica; a través de 
documentación física o electrónica; mediante contratos, 
solicitudes, órdenes de compra, facturas y demás documentos 
relacionados con la operación; a través de la persona moral para 
la que el titular trabaja o a la que representa; mediante registros 
de acceso y sistemas de videovigilancia; mediante procesos de 
selección o contratación laboral; y por otros medios permitidos 
por la legislación aplicable y congruentes con las finalidades 
previstas en este Aviso. 
 

FINALIDADES PRIMARIAS DEL TRATAMIENTO 
 
De conformidad con los artículos 11 y 15, fracción III, de LA LEY, 
UTZ México tratará los datos personales únicamente para las 
finalidades establecidas en el presente Aviso de Privacidad. Las 
finalidades que resulten necesarias para el establecimiento, 
mantenimiento y cumplimiento de la relación jurídica 
correspondiente serán diferenciadas de aquellas que no resulten 
necesarias. Si UTZ México pretendiera tratar los datos 
personales para una finalidad distinta de las informadas, deberá 
obtener nuevamente el consentimiento de la persona titular 
cuando éste resulte legalmente exigible. 
 

▪ registrations, cancellations, or modifications 
with the Mexican Social Security Institute 
(IMSS); 

▪ performance evaluation and management; 
▪ compliance with tax and social security 

obligations; 
▪ facility access control; and 
▪ compliance with obligations arising from the 

employment relationship. 
 

SENSITIVE PERSONAL DATA 
 
UTZ México does not request sensitive personal data from 
customers, prospects, suppliers, service providers, distributors, 
business partners, or corporate contacts as a regular part of its 
business relationships. 
 
However, exclusively in the case of job applicants or employees, 
UTZ México may process health-related data when strictly 
necessary to manage the employment relationship, comply with 
social security obligations, or handle situations such as medical 
leave, fitness for work, or procedures related to the Mexican 
Social Security Institute. 
 
 
In accordance with Article 8 of THE LAW, when UTZ México 
requires processing sensitive personal data, it must obtain the 
express written consent of the data subject, via handwritten 
signature, electronic signature, or any other legally permitted 
authentication mechanism, unless an exception provided by THE 
LAW applies. Likewise, UTZ México will not create databases 
containing sensitive personal data unless their creation is justified 
by legitimate, specific purposes consistent with the corresponding 
activities or legal relationships. 
 
 

MEANS OF OBTAINING PERSONAL DATA 
 
UTZ México may obtain personal data: directly from the data 
subject; via email; by telephone; through physical or electronic 
documentation; through contracts, applications, purchase orders, 
invoices, and other operational documents; through the legal 
entity for which the data subject works or represents; through 
access logs and video surveillance systems; through selection or 
employment recruitment processes; and by other means 
permitted by applicable law consistent with the purposes set forth 
in this Notice. 
 
 

PRIMARY PURPOSES OF PROCESSING 
 
In accordance with Articles 11 and 15, fraction III, of THE LAW, 
UTZ México will process personal data solely for the purposes set 
forth in this Privacy Notice. Purposes necessary for the 
establishment, maintenance, and fulfillment of the corresponding 
legal relationship will be distinguished from those that are not 
necessary. Should UTZ México intend to process personal data 
for a purpose other than those informed, it must obtain the data 
subject's consent anew when legally required. 
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A. CLIENTES, PROSPECTOS Y CONTACTOS 
COMERCIALES. UTZ México, podrá tratar sus datos 
para: 

▪ atender solicitudes de información y contacto; 
 

▪ elaborar y dar seguimiento a cotizaciones; 
▪ identificar y administrar clientes, prospectos y 

contactos comerciales; 
▪ establecer, mantener y administrar relaciones 

comerciales; 
▪ gestionar pedidos y operaciones relacionadas 

con la producción, comercialización, venta, 
suministro y distribución de los productos de 
UTZ México; 

▪ celebrar, administrar y dar cumplimiento a 
contratos, órdenes de compra y demás 
instrumentos relacionados con las 
operaciones; 

▪ emitir facturas, notas de crédito, notas de cargo 
y demás comprobantes fiscales; 

▪ administrar pagos, cobranza, devoluciones y 
conciliaciones; 

▪ coordinar la entrega y distribución de los 
productos; 

▪ prestar y administrar los servicios relacionados 
con los productos comercializados por UTZ 
México; 

▪ proporcionar atención y seguimiento a clientes; 
▪ atender dudas, aclaraciones, reclamaciones, 

devoluciones y garantías; 
▪ mantener comunicaciones necesarias para 

administrar la relación jurídica o comercial; 
▪ integrar y conservar expedientes y registros 

relacionados con las operaciones; 
▪ cumplir obligaciones legales, fiscales, 

contables, contractuales y administrativas 
aplicables; y 

▪ ejercer o defender derechos de UTZ México o 
de terceros. 
 

B. PROVEEDORES, PRESTADORES DE SERVICIOS, 
DISTRIBUIDORES Y SOCIOS COMERCIALES. UTZ 
México, podrá tratar sus datos para: 

▪ identificar, registrar y administrar proveedores, 
prestadores de servicios, distribuidores y 
socios comerciales; 

▪ evaluar su capacidad para proporcionar 
productos o servicios relacionados con las 
necesidades de UTZ México; 

▪ solicitar y analizar cotizaciones; 
▪ celebrar y administrar contratos, órdenes de 

compra y demás instrumentos jurídicos; 
▪ gestionar compras, pagos, facturación y 

conciliaciones; 
▪ mantener comunicación respecto de la relación 

contractual o comercial; 
▪ evaluar el cumplimiento y desempeño 

relacionado con las obligaciones asumidas; 
▪ verificar el cumplimiento de requisitos fiscales y 

legales aplicables; 
▪ integrar y conservar expedientes relacionados 

con la relación jurídica; y 

A. CUSTOMERS, PROSPECTS, AND COMMERCIAL 
CONTACTS. UTZ México may process your data to: 

 
▪ respond to requests for information and 

contact; 
▪ prepare and follow up on quotations; 
▪ identify and manage customers, prospects, and 

commercial contacts; 
▪ establish, maintain, and manage commercial 

relationships; 
▪ manage orders and operations related to the 

production, marketing, sale, supply, and 
distribution of UTZ México products; 
 

▪ execute, manage, and comply with contracts, 
purchase orders, and other operation-related 
instruments; 

 
▪ issue invoices, credit notes, debit notes, and 

other tax documents; 
▪ manage payments, collections, refunds, and 

reconciliations; 
▪ coordinate product delivery and distribution; 

 
▪ provide and manage services related to 

products marketed by UTZ México; 
 

▪ provide customer care and follow-up; 
▪ address inquiries, clarifications, claims, returns, 

and warranties; 
▪ maintain necessary communications to 

manage the legal or commercial relationship; 
▪ compile and retain files and records related to 

operations; 
▪ comply with applicable legal, tax, accounting, 

contractual, and administrative obligations; and 
 

▪ exercise or defend rights of UTZ México or third 
parties. 

 
B. SUPPLIERS, SERVICE PROVIDERS, 

DISTRIBUTORS, AND BUSINESS PARTNERS. UTZ 
México may process your data to: 

▪ identify, register, and manage suppliers, 
service providers, distributors, and business 
partners; 

▪ evaluate their capacity to provide products or 
services related to UTZ México's needs; 
 

▪ request and analyze quotations; 
▪ execute and manage contracts, purchase 

orders, and other legal instruments; 
▪ manage purchases, payments, invoicing, and 

reconciliations; 
▪ maintain communication regarding the 

contractual or commercial relationship; 
▪ evaluate compliance and performance 

regarding assumed obligations; 
▪ verify compliance with applicable tax and legal 

requirements; 
▪ compile and retain files related to the legal 

relationship; and 
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▪ cumplir obligaciones legales, fiscales, 
contables, contractuales o administrativas. 
 

C. REPRESENTANTES, CONTACTOS Y PERSONAL DE 
PERSONAS MORALES. Cuando el titular actúe en 
nombre o representación de una empresa u 
organización, sus datos podrán tratarse para: 

▪ verificar y mantener los datos necesarios para 
establecer contacto; 

▪ administrar las comunicaciones y operaciones 
entre UTZ México y la organización 
correspondiente; 

▪ identificar a las personas responsables de 
compras, ventas, pagos, entregas, atención, 
administración u otras funciones vinculadas 
con la relación comercial; 

▪ administrar contratos, pedidos, cotizaciones, 
facturación, pagos y demás operaciones 
relacionadas; y 

▪ cumplir las obligaciones derivadas de la 
relación jurídica entre UTZ México y la 
organización correspondiente. 
 

D. VISITANTES. Los datos de visitantes serán tratados 
para: 

▪ registrar y controlar el ingreso y salida de las 
instalaciones; 

▪ identificar a la persona visitada; 
▪ mantener controles de seguridad; 
▪ proteger a las personas, bienes e instalaciones; 

y 
▪ investigar o esclarecer incidentes de seguridad 

cuando resulte necesario. 
 

E. CANDIDATOS Y EMPLEADOS. Los datos de 
candidatos y empleados podrán tratarse para: 

▪ administrar procesos de reclutamiento y 
selección; 

▪ evaluar perfiles y capacidades profesionales; 
▪ realizar procesos de ingreso y contratación; 
▪ integrar y mantener actualizados expedientes 

laborales; 
▪ administrar la relación laboral; 
▪ efectuar altas, bajas y modificaciones 

relacionadas con seguridad social; 
▪ evaluar y administrar el desempeño; 
▪ permitir y controlar el acceso a las 

instalaciones; 
▪ cumplir obligaciones fiscales, laborales y de 

seguridad social; y 
▪ atender requerimientos de autoridades 

competentes. 
 

FINALIDADES SECUNDARIAS 
 
Las finalidades que no sean necesarias para el establecimiento, 
mantenimiento o cumplimiento de la relación jurídica principal 
tendrán el carácter de finalidades secundarias. La persona titular 
podrá manifestar su negativa para el tratamiento de sus datos 
respecto de dichas finalidades, sin que ello afecte la relación 
jurídica, comercial o laboral principal que mantenga con UTZ 
México. 
 

▪ comply with legal, tax, accounting, contractual, 
or administrative obligations. 

 
C. REPRESENTATIVES, CONTACTS, AND 

PERSONNEL OF LEGAL ENTITIES. When the data 
subject acts on behalf of or representing a company or 
organization, their data may be processed to: 

▪ verify and maintain data necessary to establish 
contact; 

▪ manage communications and operations 
between UTZ México and the corresponding 
organization; 

▪ identify persons responsible for purchasing, 
sales, payments, deliveries, customer care, 
administration, or other functions linked to the 
commercial relationship; 

▪ manage contracts, orders, quotations, 
invoicing, payments, and other related 
operations; and 

▪ fulfill obligations arising from the legal 
relationship between UTZ México and the 
corresponding organization. 

 
D. VISITORS. Visitor data will be processed to: 

 
▪ register and control entry to and exit from 

facilities; 
▪ identify the person visited; 
▪ maintain security controls; 
▪ protect persons, assets, and facilities; and 
 
▪ investigate or clarify security incidents when 

necessary. 
 

E. APPLICANTS AND EMPLOYEES. Data of applicants 
and employees may be processed to: 

▪ manage recruitment and selection processes; 
 

▪ evaluate professional profiles and capabilities; 
▪ conduct onboarding and hiring processes; 
▪ compile and keep employment records 

updated; 
▪ manage the employment relationship; 
▪ carry out registrations, cancellations, and 

modifications related to social security; 
▪ evaluate and manage performance; 
▪ permit and control access to facilities; 

 
▪ comply with tax, labor, and social security 

obligations; and 
▪ respond to requirements from competent 

authorities. 
 

SECONDARY PURPOSES 
 
Purposes that are not necessary for establishing, maintaining, or 
fulfilling the principal legal relationship shall be considered 
secondary purposes. The data subject may express refusal for 
data processing regarding such purposes, without affecting the 
principal legal, commercial, or employment relationship 
maintained with UTZ México. 
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En caso de que UTZ México utilice datos personales para 
actividades adicionales que no sean indispensables para 
establecer o mantener la relación jurídica correspondiente, podrá 
tratar determinados datos de identificación y contacto para: enviar 
publicidad; enviar catálogos; comunicar información sobre 
nuevos productos; enviar promociones; enviar newsletters o 
comunicaciones informativas; realizar actividades de prospección 
comercial; enviar invitaciones a eventos, exposiciones o ferias; 
realizar encuestas de satisfacción; y elaborar análisis estadísticos 
o comerciales que no sean necesarios para ejecutar la relación 
principal. 
 
Estas comunicaciones podrán efectuarse mediante correo 
electrónico, teléfono, WhatsApp o SMS. 
 
El titular podrá negarse desde cualquier momento al tratamiento 
de sus datos para estas finalidades enviando una solicitud al 
correo electrónico: walter.padro@utzgroup.com. Con el asunto 
“Negativa a finalidades secundarias”, indicando su nombre y 
los medios respecto de los cuales desea manifestar su negativa. 
 
La negativa a estas finalidades no afectará la relación jurídica, 
comercial o laboral principal que el titular mantenga con UTZ 
México. 
 
CONSENTIMIENTO Y OTROS SUPUESTOS QUE LEGITIMAN 

EL TRATAMIENTO 
 
De conformidad con el artículo 7 de LA LEY, todo tratamiento de 
datos personales estará sujeto al consentimiento de la persona 
titular, salvo las excepciones previstas por la propia Ley. El 
consentimiento podrá manifestarse de forma expresa o tácita, 
según corresponda. Se entenderá que existe consentimiento 
tácito cuando, habiéndose puesto a disposición de la persona 
titular el presente Aviso de Privacidad, ésta no manifieste su 
voluntad en sentido contrario, siempre que las disposiciones 
aplicables no exijan consentimiento expreso. 
 
De conformidad con el artículo 9 de LA LEY, UTZ México no 
estará obligado a recabar el consentimiento cuando se actualice 
alguno de los supuestos de excepción legalmente previstos, 
incluyendo cuando los datos personales sean necesarios para 
ejercer un derecho o cumplir obligaciones derivadas de una 
relación jurídica entre la persona titular y UTZ México. 
 
Cuando el consentimiento sea legalmente necesario, UTZ 
México lo obtendrá en la modalidad que corresponda conforme 
a la naturaleza de los datos personales y del tratamiento. La falta 
de oposición, cuando legalmente permita configurar 
consentimiento tácito, no será considerada consentimiento 
expreso. 
 

TRANSFERENCIAS DE DATOS PERSONALES 
 
De conformidad con los artículos 35 y 36 de LA LEY, cuando UTZ 
México realice transferencias nacionales o internacionales de 
datos personales a terceros distintos de la persona encargada del 
tratamiento, dichas transferencias deberán sujetarse a las 
finalidades informadas en el presente Aviso de Privacidad y, 
cuando resulte legalmente exigible, UTZ México recabará el 
consentimiento de la persona titular. No será necesario recabar 
dicho consentimiento cuando la transferencia se encuentre 

In the event that UTZ México uses personal data for additional 
activities that are not indispensable for establishing or maintaining 
the corresponding legal relationship, it may process certain 
identification and contact data to: send advertising; send catalogs; 
communicate information about new products; send promotions; 
send newsletters or informative communications; conduct 
commercial prospecting activities; send invitations to events, 
exhibitions, or fairs; conduct satisfaction surveys; and prepare 
statistical or commercial analyses not necessary to execute the 
main relationship. 
 
 
These communications may be carried out via email, telephone, 
WhatsApp, or SMS. 
 
The data subject may object at any time to the processing of their 
data for these purposes by sending a request to the email: 
walter.padro@utzgroup.com, with the subject line “Refusal of 
Secondary Purposes”, indicating their name and the means 
regarding which they wish to express refusal. 
 
Refusal of these purposes will not affect the principal legal, 
commercial, or employment relationship that the data subject 
maintains with UTZ México. 
 

CONSENT AND OTHER GROUNDS LEGITIMIZING 
PROCESSING 

 
In accordance with Article 7 of THE LAW, all processing of 
personal data shall be subject to the data subject's consent, 
except for exceptions provided by the Law itself. Consent may be 
expressed or implied, as appropriate. Implied consent shall be 
understood to exist when, having made this Privacy Notice 
available to the data subject, the data subject does not express a 
contrary will, provided applicable provisions do not require 
express consent. 
 
 
In accordance with Article 9 of THE LAW, UTZ México shall not 
be required to collect consent when any of the legally established 
exception cases apply, including when personal data are 
necessary to exercise a right or fulfill obligations derived from a 
legal relationship between the data subject and UTZ México. 
 
 
When consent is legally necessary, UTZ México will obtain it in 
the appropriate form depending on the nature of the personal data 
and processing. Lack of opposition, when legally allowing implied 
consent, shall not be considered express consent. 
 
 
 

TRANSFERS OF PERSONAL DATA 
 
In accordance with Articles 35 and 36 of THE LAW, when UTZ 
México performs domestic or international transfers of personal 
data to third parties other than the data processor, such transfers 
must be subject to the purposes informed in this Privacy Notice 
and, when legally required, UTZ México shall collect the consent 
of the data subject. Collecting such consent shall not be 
necessary when the transfer falls under any of the exception 
scenarios provided in Article 36 of THE LAW. 
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comprendida en alguno de los supuestos de excepción previstos 
en el artículo 36 de LA LEY. 
 

A. AUTORIDADES. UTZ México podrá comunicar datos 
personales a autoridades administrativas, fiscales, 
laborales, de seguridad social, judiciales o de cualquier 
otra naturaleza cuando: 

▪ exista una obligación legal;  
▪ exista un requerimiento legalmente fundado; 
▪ sea necesario para la administración de 

justicia; o 
▪ resulte necesario para el reconocimiento, 

ejercicio o defensa de un derecho. 
 

En estos supuestos no será necesario obtener consentimiento 
cuando así lo disponga la legislación. 
 

B. ASESORES LEGALES EXTERNOS. UTZ México 
podrá transferir datos personales a abogados, 
despachos jurídicos u otros asesores legales externos 
cuando resulte necesario para recibir asesoría jurídica, 
atender procedimientos, cumplir obligaciones legales o 
ejercer y defender derechos. La información 
comunicada deberá limitarse a aquella que resulte 
necesaria para la finalidad correspondiente. 

 
C. TERCEROS INVOLUCRADOS EN PRODUCCIÓN, 

IMPORTACIÓN, EXPORTACIÓN, 
COMERCIALIZACIÓN O DISTRIBUCIÓN. En caso 
afirmativo, únicamente se incluirán aquellos terceros o 
categorías que efectivamente reciban datos personales 
y únicamente para las finalidades necesarias para 
ejecutar la operación correspondiente.  
 

D. OTROS TERCEROS. Cuando una transferencia 
requiera legalmente el consentimiento del titular y no se 
encuentre comprendida en una excepción prevista por 
la legislación, UTZ México deberá obtener dicho 
consentimiento antes de realizarla. 

 
ENCARGADOS DEL TRATAMIENTO 

 
UTZ México podrá contratar personas físicas o morales que 
traten datos personales exclusivamente por cuenta y siguiendo 
las instrucciones de UTZ México, por ejemplo, determinados 
proveedores tecnológicos, de alojamiento de información, 
soporte, sistemas o servicios administrativos. 
 
Cuando dichos proveedores actúen jurídicamente como 
encargados del tratamiento, la relación deberá documentarse 
mediante los instrumentos correspondientes, estableciendo 
obligaciones de confidencialidad, seguridad, tratamiento 
conforme a instrucciones y demás medidas exigibles. La 
comunicación de datos a un encargado que actúe exclusivamente 
por cuenta de UTZ México no se considerará una transferencia 
a un responsable independiente. 
 

DERECHOS ARCO 
 
De conformidad con los artículos 21 y 27 de LA LEY, la persona 
titular o, en su caso, su representante legal podrá ejercer en 
cualquier momento sus derechos de Acceso, Rectificación, 
Cancelación y Oposición respecto de los datos personales que le 

 
 
 

A. AUTHORITIES. UTZ México may communicate 
personal data to administrative, tax, labor, social 
security, judicial, or other authorities when: 
 

▪ a legal obligation exists; 
▪ a legally grounded request exists; 
▪ it is necessary for the administration of justice; 

or 
▪ it is necessary for the recognition, exercise, or 

defense of a right. 
 
In these cases, obtaining consent shall not be necessary when so 
provided by law. 
 

B. EXTERNAL LEGAL ADVISORS. UTZ México may 
transfer personal data to lawyers, law firms, or other 
external legal advisors when necessary to receive legal 
advice, handle proceedings, comply with legal 
obligations, or exercise and defend rights. The 
communicated information shall be limited to that which 
is necessary for the corresponding purpose. 

 
 

C. THIRD PARTIES INVOLVED IN PRODUCTION, 
IMPORTATION, EXPORTATION, MARKETING, OR 
DISTRIBUTION. If applicable, only those third parties or 
categories actually receiving personal data will be 
included, and solely for purposes necessary to execute 
the corresponding operation. 
 
 

D. OTHER THIRD PARTIES. When a transfer legally 
requires the consent of the data subject and does not fall 
under an exception provided by law, UTZ México must 
obtain such consent before carrying it out. 

 
 

DATA PROCESSORS 
 
UTZ México may hire natural persons or legal entities to process 
personal data exclusively on behalf of and following the 
instructions of UTZ México, for instance, certain technology 
providers, information hosting, support, systems, or administrative 
services. 
 
When such providers legally act as data processors, the 
relationship must be documented through the corresponding 
instruments, establishing confidentiality, security, processing 
according to instructions, and other required measures. 
Communicating data to a processor acting exclusively on behalf 
of UTZ México shall not be considered a transfer to an 
independent data controller. 
 
 

ARCO RIGHTS 
 
In accordance with Articles 21 and 27 of THE LAW, the data 
subject or, where applicable, their legal representative may 
exercise at any time their rights of Access, Rectification, 
Cancellation, and Opposition regarding their personal data, 
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conciernan, sin que el ejercicio de cualquiera de dichos derechos 
constituya requisito previo ni impida el ejercicio de otro. 
 
El titular o su representante legal podrán ejercer en cualquier 
momento los derechos de Acceso, Rectificación, Cancelación y 
Oposición, conocidos como derechos ARCO. 
 
Acceso: Permite conocer qué datos personales son tratados por 
UTZ México y las condiciones generales de dicho tratamiento. 
 
Rectificación: Permite solicitar la corrección o actualización de 
datos personales que sean inexactos o incompletos. 
 
Cancelación: Permite solicitar, cuando resulte legalmente 
procedente, que los datos personales sean sometidos a un 
periodo de bloqueo y posteriormente suprimidos. 
 
Oposición: Permite solicitar, por causa legítima y en los casos 
legalmente procedentes, que UTZ México deje de tratar 
determinados datos personales. 
 
En términos de los artículos 28 y 30 de LA LEY, la solicitud para 
el ejercicio de los derechos ARCO deberá cumplir con los 
requisitos que se señalan a continuación. 
 
Procedimiento. La solicitud podrá presentarse mediante correo 
electrónico a: walter.padro@utzgroup.com; o directamente en 
el domicilio de UTZ México señalado en este Aviso. La solicitud 
deberá contener: nombre del titular; domicilio o cualquier otro 
medio para comunicar la respuesta; documentos que acrediten la 
identidad del titular; cuando actúe un representante, documentos 
que acrediten su identidad y representación; descripción clara y 
precisa de los datos personales respecto de los cuales pretende 
ejercer alguno de los derechos, salvo que se trate del derecho de 
acceso; descripción del derecho que desea ejercer o de la 
solicitud concreta que formula; y cualquier elemento o documento 
que facilite la localización de los datos personales. 
 
Cuando se solicite la rectificación, deberán indicarse las 
modificaciones requeridas y acompañarse, cuando corresponda, 
los documentos que sustenten la solicitud. De conformidad con el 
artículo 31 de LA LEY, UTZ México comunicará al titular la 
determinación adoptada respecto de la solicitud dentro de un 
plazo máximo de 20 (veinte) días hábiles, contado a partir de la 
fecha de recepción. 
 
Si la solicitud resulta procedente, UTZ México hará efectivo el 
derecho dentro de los quince días hábiles siguientes a la fecha 
en que comunique su respuesta; los plazos podrán ampliarse una 
sola vez por un periodo igual cuando las circunstancias del caso 
lo justifiquen. 
 
Cuando legalmente proceda negar total o parcialmente una 
solicitud, UTZ México comunicará al titular la determinación 
correspondiente y su fundamento. La información será 
proporcionada a través del medio indicado por el titular, siempre 
que éste resulte legal y técnicamente disponible. 
 
De conformidad con los artículos 33 y 34 de LA LEY, cuando 
resulte legalmente procedente negar total o parcialmente una 
solicitud, UTZ México comunicará a la persona titular la 
determinación correspondiente y su fundamento. El ejercicio de 
los derechos ARCO será gratuito, sin perjuicio de los costos de 

without exercising any such right being a prerequisite or 
preventing the exercise of another. 
 
The data subject or their legal representative may exercise at any 
time the rights of Access, Rectification, Cancellation, and 
Opposition, known as ARCO rights. 
 
Access: Allows knowing what personal data are processed by 
UTZ México and the general conditions of such processing. 
 
Rectification: Allows requesting the correction or updating of 
personal data that are inaccurate or incomplete. 
 
Cancellation: Allows requesting, when legally appropriate, that 
personal data be subject to a blocking period and subsequently 
deleted. 
 
Opposition: Allows requesting, for legitimate cause and in legally 
appropriate cases, that UTZ México cease processing certain 
personal data. 
 
Under Articles 28 and 30 of THE LAW, the request to exercise 
ARCO rights must comply with the requirements indicated below. 
 
 
Procedure. The request may be submitted via email to: 
walter.padro@utzgroup.com; or directly at UTZ México's 
address specified in this Notice. The request must contain: full 
name of the data subject; address or any other means to 
communicate the response; documents establishing the data 
subject's identity; when acting through a representative, 
documents establishing identity and representation; clear and 
precise description of personal data regarding which any of the 
rights are sought, unless regarding access right; description of the 
right to exercise or specific request made; and any element or 
document facilitating location of the personal data. 
 
 
When rectification is requested, required modifications must be 
specified and accompanied, as appropriate, by supporting 
documents. In accordance with Article 31 of THE LAW, UTZ 
México will communicate to the data subject the decision adopted 
regarding the request within a maximum period of 20 (twenty) 
business days from receipt. 
 
 
If the request is granted, UTZ México will fulfill the right within 
fifteen business days following the date response is 
communicated; deadlines may be extended once for an equal 
period when justified by circumstances. 
 
 
When legally appropriate to deny a request in whole or in part, 
UTZ México will communicate the corresponding decision and 
legal basis to the data subject. Information will be provided 
through the means indicated by the data subject, provided legally 
and technically available. 
 
In accordance with Articles 33 and 34 of THE LAW, when it is 
legally appropriate to deny a request in whole or in part, UTZ 
México shall communicate the corresponding decision and its 
legal basis to the data subject. The exercise of ARCO rights shall 
be free of charge, without prejudice to reproduction costs, copies, 
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reproducción, copias o envío que legalmente puedan resultar 
aplicables. El ejercicio de los derechos ARCO será gratuito, sin 
perjuicio de los costos de reproducción, envío u otros conceptos 
que legalmente puedan resultar aplicables. 
 

REVOCACIÓN DEL CONSENTIMIENTO 
 
De conformidad con el artículo 7 de LA LEY, cuando el 
tratamiento se encuentre basado en el consentimiento, la persona 
titular podrá solicitar su revocación en cualquier momento, sin que 
a dicha revocación se le atribuyan efectos retroactivos. 
 
La solicitud deberá enviarse al correo electrónico: 
walter.padro@utzgroup.com; con el asunto “Revocación del 
consentimiento”, e incluir: nombre del titular; información 
suficiente para localizar sus datos; tratamiento o consentimiento 
que desea revocar; medio para recibir la respuesta; y 
documentación necesaria para acreditar su identidad y, en su 
caso, representación. 
 
La revocación no tendrá efectos retroactivos; asimismo, la 
revocación no necesariamente dará lugar a la eliminación 
inmediata de los datos personales cuando UTZ México, deba 
conservarlos para cumplir obligaciones legales, fiscales, 
laborales, contractuales o administrativas, atender plazos de 
prescripción o ejercer o defender derechos. 
 

LIMITACIÓN DEL USO O DIVULGACIÓN 
 
El titular podrá solicitar la limitación del uso o divulgación de sus 
datos personales y, particularmente, dejar de recibir 
comunicaciones que no sean necesarias para la relación 
principal. 
 
Para ello podrá solicitar su inscripción en la Lista de Exclusión de 
UTZ México, enviando una solicitud al correo: 
walter.padro@utzgroup.com; con el asunto “Lista de 
Exclusión – Datos Personales”. 
 
La solicitud deberá indicar: nombre del titular; relación con UTZ 
México; medio o medios que desea limitar, incluyendo correo 
electrónico, teléfono, WhatsApp o SMS, según corresponda; y 
medio para recibir confirmación. 
 
Este mecanismo es independiente del ejercicio de los derechos 
ARCO y de la revocación del consentimiento. 
 

CONSERVACIÓN, BLOQUEO Y SUPRESIÓN 
 
De conformidad con el artículo 10 de LA LEY, UTZ México 
conservará los datos personales durante el tiempo necesario para 
cumplir las finalidades que justificaron su tratamiento y los 
periodos de conservación que resulten aplicables. Cuando los 
datos personales hayan dejado de ser necesarios para dichas 
finalidades, deberán ser suprimidos previo bloqueo, en su caso, 
una vez concluido el periodo de conservación correspondiente. 
 
UTZ México, conservará los datos personales durante el tiempo 
que resulte necesario para cumplir las finalidades que justificaron 
su tratamiento; una vez concluida la relación correspondiente, 
determinados datos podrán conservarse durante los periodos 
necesarios para: cumplir obligaciones legales, fiscales, laborales, 
contables o contractuales; atender responsabilidades derivadas 

or shipping that may legally apply. The exercise of ARCO rights 
shall be free of charge, without prejudice to reproduction costs, 
shipping, or other concepts that may legally apply. 
 
 

REVOCATION OF CONSENT 
 
In accordance with Article 7 of THE LAW, when processing is 
based on consent, the data subject may request its revocation at 
any time, without retroactive effect being attributed to such 
revocation. 
 
The request must be sent to email: 
walter.padro@utzgroup.com; with subject “Revocation of 
consent”, including: name of data subject; sufficient information 
to locate data; processing or consent wished to revoke; means to 
receive response; and documentation necessary to establish 
identity and representation, if applicable. 
 
 
Revocation will not have retroactive effect; likewise, revocation 
will not necessarily lead to immediate erasure of personal data 
when UTZ México must retain them to comply with legal, tax, 
labor, contractual, or administrative obligations, handle statute of 
limitations periods, or exercise or defend rights. 
 
 

LIMITATION OF USE OR DISCLOSURE 
 
The data subject may request limitation of use or disclosure of 
their personal data and, particularly, cease receiving 
communications not necessary for the principal relationship. 
 
 
To do so, they may request inclusion in UTZ México's Exclusion 
List by sending a request to email: 
walter.padro@utzgroup.com; with subject “Exclusion List – 
Personal Data”. 
 
The request must indicate: name of data subject; relationship with 
UTZ México; means to limit, including email, phone, WhatsApp, 
or SMS; and means to receive confirmation. 
 
 
This mechanism is independent of the exercise of ARCO rights 
and revocation of consent. 
 

RETENTION, BLOCKING, AND ERASURE 
 
In accordance with Article 10 of THE LAW, UTZ México shall 
retain personal data for the time necessary to fulfill the purposes 
that justified their processing and the applicable retention periods. 
When personal data are no longer necessary for such purposes, 
they shall be erased following prior blocking, as applicable, once 
the corresponding retention period has concluded. 
 
 
UTZ México will retain personal data for the time necessary to 
fulfill the purposes justifying processing; once the corresponding 
relationship ends, certain data may be retained for periods 
necessary to: comply with legal, tax, labor, accounting, or 
contractual obligations; address liabilities arising from the 
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de la relación correspondiente; cumplir plazos de prescripción; 
formular, ejercer o defender derechos; o atender requerimientos 
de autoridades competentes. 
 
Cuando los datos personales dejen de ser necesarios y hayan 
concluido los periodos legales o contractuales de conservación 
aplicables, UTZ México deberá proceder a su bloqueo y posterior 
supresión conforme a la legislación. 
 
Cuando resulte aplicable un plazo específico establecido 
legalmente para determinado tipo de información, UTZ México 
observará dicho plazo. Tratándose de datos relativos al 
incumplimiento de obligaciones contractuales, UTZ México 
observará lo dispuesto por el artículo 10 de LA LEY, conforme al 
cual dichos datos deberán eliminarse una vez transcurrido un 
plazo de setenta y dos meses contado a partir de la fecha 
calendario en que se presente el incumplimiento.  
 
Los datos personales sensibles deberán conservarse únicamente 
durante el periodo mínimo necesario para cumplir la finalidad que 
justificó su tratamiento y las obligaciones legales relacionadas. 
 
UTZ México deberá desarrollar y mantener criterios internos de 
conservación, bloqueo y eliminación de información de acuerdo 
con las distintas categorías de documentos, sistemas y relaciones 
jurídicas. 
 

MEDIDAS DE SEGURIDAD Y CONFIDENCIALIDAD 
 
De conformidad con los artículos 18 y 20 de LA LEY, UTZ México 
establece y mantiene medidas de seguridad administrativas, 
técnicas y físicas razonablemente adecuadas para proteger los 
datos personales contra daño, pérdida, alteración, destrucción, 
uso, acceso o tratamiento no autorizado. Asimismo, las personas 
que intervengan en cualquier fase del tratamiento deberán 
guardar confidencialidad respecto de los datos personales, 
obligación que subsistirá aun después de concluir su relación con 
UTZ México. 
 
Las personas que intervengan en cualquier fase del tratamiento 
deberán guardar confidencialidad respecto de los datos 
personales incluso después de concluir su relación con UTZ 
México, en los términos previstos por la legislación aplicable. 
 
Asimismo, UTZ México evitará divulgar públicamente 
información técnica específica acerca de sus controles de 
seguridad cuando su revelación pudiera comprometer su eficacia. 
 
De conformidad con el artículo 19 de LA LEY, cuando ocurra una 
vulneración de seguridad que afecte de forma significativa los 
derechos patrimoniales o morales de las personas titulares, UTZ 
México informará dicha vulneración de forma inmediata a las 
personas afectadas, a fin de que puedan adoptar las medidas 
correspondientes para la defensa de sus derechos. 
 

VIDEOVIGILANCIA 
 
Las instalaciones de UTZ México cuentan con sistemas de 
videovigilancia, por lo que las imágenes obtenidas serán 
utilizadas para: preservar la seguridad de las personas; proteger 
instalaciones, bienes y activos; prevenir incidentes; controlar 
accesos; y cuando resulte necesario, investigar o documentar 
hechos relacionados con seguridad. 

relationship; fulfill limitation periods; formulate, exercise, or defend 
rights; or address requirements from competent authorities. 
 
 
When personal data cease to be necessary and applicable legal 
or contractual retention periods have concluded, UTZ México 
shall proceed to their blocking and subsequent erasure pursuant 
to law. 
 
When a specific legally established deadline applies to a certain 
type of information, UTZ México shall observe such deadline. In 
the case of data relating to non-compliance with contractual 
obligations, UTZ México shall observe the provisions of Article 10 
of THE LAW, under which such data must be deleted once a 
period of seventy-two months has elapsed, counted from the 
calendar date on which the default occurred. 
 
 
Sensitive personal data must be retained only for the minimum 
period necessary to fulfill the purpose justifying processing and 
related legal obligations. 
 
UTZ México shall develop and maintain internal criteria for 
retention, blocking, and erasure of information according to 
document categories, systems, and legal relationships. 
 
 

SECURITY AND CONFIDENTIALITY MEASURES 
 
In accordance with Articles 18 and 20 of THE LAW, UTZ México 
establishes and maintains reasonably adequate administrative, 
technical, and physical security measures to protect personal data 
against damage, loss, alteration, destruction, unauthorized use, 
access, or processing. Likewise, persons involved in any 
processing phase must maintain confidentiality regarding 
personal data, which obligation survives termination of their 
relationship with UTZ México. 
 
 
Persons involved in any processing phase must maintain 
confidentiality regarding personal data even after concluding their 
relationship with UTZ México, under applicable legal terms. 
 
 
Likewise, UTZ México will avoid publicly disclosing specific 
technical information about its security controls when disclosure 
could compromise their effectiveness. 
 
In accordance with Article 19 of THE LAW, when a security 
breach occurs that significantly affects the financial or moral rights 
of data subjects, UTZ México shall immediately inform the 
affected individuals of such breach, so that they may take 
appropriate measures for the defense of their rights. 
 
 

VIDEO SURVEILLANCE 
 
UTZ México facilities are equipped with video surveillance 
systems; captured images will be used to: preserve personal 
safety; protect facilities, property, and assets; prevent incidents; 
control access; and when necessary, investigate or document 
security-related events. 
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Las imágenes no serán utilizadas para finalidades incompatibles 
con las señaladas. UTZ México deberá mantener avisos visibles 
en las zonas videovigiladas que permitan a las personas conocer 
la existencia del tratamiento y consultar el presente Aviso de 
Privacidad. 
 

CAMBIOS AL AVISO DE PRIVACIDAD 
 
De conformidad con los artículos 11 y 15, fracción VI, de LA LEY, 
UTZ México podrá modificar o actualizar el presente Aviso de 
Privacidad como consecuencia de cambios legales, regulatorios, 
corporativos, tecnológicos o relacionados con sus procesos de 
tratamiento de datos personales. 
 
UTZ México podrá modificar o actualizar el presente Aviso de 
Privacidad como consecuencia de cambios legales, regulatorios, 
corporativos, tecnológicos o relacionados con sus procesos de 
tratamiento de datos personales. Las modificaciones estarán 
disponibles a través de: 
https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/; UTZ 
México podrá utilizar adicionalmente otros medios apropiados, 
como comunicaciones por correo electrónico o avisos en sus 
instalaciones, cuando la naturaleza de la modificación lo 
justifique.  De conformidad con los artículos 11 y 15, fracción VI, 
de LA LEY, UTZ México podrá modificar o actualizar el presente 
Aviso de Privacidad como consecuencia de cambios legales, 
regulatorios, corporativos, tecnológicos o relacionados con sus 
procesos de tratamiento de datos personales. 
 
Cuando una modificación implique un tratamiento nuevo para el 
cual la legislación exija consentimiento, UTZ México deberá 
poner a disposición del titular la información correspondiente y 
obtener el consentimiento requerido antes de efectuar dicho 
tratamiento. 
 
La falta de oposición a una modificación del Aviso no será 
considerada, por sí misma, consentimiento expreso para 
tratamientos que legalmente requieran dicha modalidad de 
consentimiento. 
 

AUTORIDAD COMPETENTE 
 
De conformidad con los artículos 38 y 39 de LA LEY, la 
Secretaría Anticorrupción y Buen Gobierno es la autoridad 
federal competente en materia de protección de datos personales 
en posesión de los particulares. Si la persona titular considera que 
su derecho a la protección de datos personales ha sido vulnerado, 
podrá ejercer ante dicha autoridad los medios de defensa 
previstos en LA LEY. 
 

CONTACTO 
 
Para cualquier consulta, solicitud o comunicación relacionada con 
el tratamiento de datos personales podrá dirigirse a: 
 
Encargado de datos personales:  WALTER RAFAEL PADRO 
LOYA. 
Correo electrónico: walter.padro@utzgroup.com. 
Teléfono: +52 (1) 415 120 5384. 
Página web: https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-
datos/. 

 
Images will not be used for purposes incompatible with those 
stated. UTZ México shall maintain visible notices in monitored 
areas informing individuals of processing and allowing 
consultation of this Privacy Notice. 
 
 

CHANGES TO THE PRIVACY NOTICE 
 
In accordance with Articles 11 and 15, fraction VI, of THE LAW, 
UTZ México may modify or update this Privacy Notice as a result 
of legal, regulatory, corporate, or technological changes, or 
changes in data processing operations. 
 
 
UTZ México may modify or update this Privacy Notice as a result 
of legal, regulatory, corporate, or technological changes, or 
changes related to its personal data processing operations. 
Modifications will be available through: 
https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/; UTZ 
México may additionally use other appropriate means, such as 
email communications or notices at its facilities, when warranted 
by the nature of the modification. In accordance with Articles 11 
and 15, fraction VI, of THE LAW, UTZ México may modify or 
update this Privacy Notice as a result of legal, regulatory, 
corporate, or technological changes, or changes related to its 
personal data processing operations. 
 
 
 
When a modification implies new processing for which law 
requires consent, UTZ México must make corresponding 
information available and obtain required consent before carrying 
out such processing. 
 
 
Failure to object to a modification of the Notice shall not be 
considered, in itself, express consent for processing that legally 
requires such form of consent. 
 
 

COMPETENT AUTHORITY 
 
In accordance with Articles 38 and 39 of THE LAW, the 
Secretariat of Anti-Corruption and Good Governance 
(Secretaría Anticorrupción y Buen Gobierno) is the competent 
federal authority for personal data protection held by private 
parties. If the data subject considers their right to data protection 
violated, they may exercise legal remedies provided under THE 
LAW before said authority. 
 

CONTACT 
 
For any inquiry, request, or communication related to personal 
data processing, you may contact: 
 
Person in charge of personal data: WALTER RAFAEL PADRO 
LOYA. 
Email: walter.padro@utzgroup.com.  
Phone: +52 (1) 415 120 5384. 
Website: https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/. 
 
 

https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/
mailto:walter.padro@utzgroup.com
https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/
https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/
https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/
mailto:walter.padro@utzgroup.com
https://www.utzgroup.com/es/proteccion-de-datos/
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Domicilio: Circuito Corral de Piedras número 40, Polígono 
Empresarial San Miguel de Allende, C.P. 37884, San Miguel de 
Allende, Guanajuato, México. 
 

 
Address: 40 Circuito Corral de Piedras, San Miguel de Allende 
Industrial Park, Zip Code 37884, San Miguel de Allende, 
Guanajuato, Mexico. 
 

 
 
 
 

LA EMPRESA / THE COMPANY 
A través de su representante legal | Through its legal representative 

ARMANDO ROBLES MARÍN 

 
 
 
 

EL TITULAR / THE DATA SUBJECT 
A través de su representante legal y/o por su propio derecho | 
Through their legal representative and/or on their own behalf 


